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See the notice on TED website

488368-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Snöröjning – Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie powiatu proszowickiego 
w sezonie zimowym 2026/2027
OJ S 134/2026 15/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
E-postadress: zdp@zdp.proszowice.pl
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Bostadsförsörjning och samhällsutveckling

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie powiatu proszowickiego w sezonie 
zimowym 2026/2027
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest zimowe utrzymanie dróg powiatowych na terenie 
powiatu proszowickiego w sezonie zimowym 2026/2027. Przedmiot zamówienia podzielony 
jest na 6 części.  Zadanie Nr 1: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
RADZIEMICE – dł. 45,4 km  Zadanie Nr 2: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
KONIUSZA – dł. 35,6 km  Zadanie Nr 3: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY 
PAŁECZNICA – dł. 42,8 km  Zadanie Nr 4: Drogi powiatowe przebiegające przez teren 
GMINY PROSZOWICE – dł. 46,3 km  Zadanie Nr 5: Drogi powiatowe przebiegające przez 
teren GMINY KOSZYCE – dł. 55,9 km  Zadanie Nr 6: Drogi powiatowe przebiegające przez 
teren GMINY NOWE BRZESKO – dł. 27,8 km. Wykonywanie i odbiór prac w ramach 
zimowego utrzymania powinny być zgodne z przyjętymi standardami zimowego utrzymania 
dróg powiatowych. Każda z części zawiera drogi opisane w Załącznikach części od I do VI. 
Każde zadanie stanowi ofertę częściową. Zamawiający zastrzega możliwość uruchomienia 
Akcji Czynnej w okresie obowiązywania ZUD na 12 godzin w celu wyjazdu na dane zadanie w 
zależności od warunków atmosferycznych. Ilość takich wyjazdów nie może przekroczyć 8 na 
danym zadaniu w ciągu całego okresu obowiązywania umowy. W takim przypadku 
wynagrodzenie będzie liczone proporcjonalnie do stawki dobowej Łączna długość odcinków 
dróg do zimowego utrzymania na poszczególnych zadaniach wy-nosi: 253,8 km. Wykonawca 
może złożyć ofertę na dowolną liczbę części. Zamawiający nie wymaga przeprowadzenia wizji 
terenu. Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik A - OPZ (część I – VI, Specyfikacja 
Techniczna, Standardy utrzymania zimowego).
Förfarandets identifierare: 77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/488368-2026
mailto:zdp@zdp.proszowice.pl
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2.1.2.
 
Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Det här förfarandet kommer att utlysas på nytt
Kompletterande information: Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, w przedmiotowym postępowaniu najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia w postępowaniu. Wykonawca wraz 
z ofertą składa oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp Załącznik (JEDZ) 
oraz Załącznik 10 stanowiące dowód, potwierdzający brak podstaw wykluczenia i spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert. Oświadczenie, o którym mowa 
(sporządzone w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwane dalej 
„jednolitym dokumentem” lub „Załącznik JEDZ”, zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu Wykonawczym Komisji Europejskiej, wydanym na 
podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE), Wykonawca składa wraz z ofertą w formie 
elektronicznej (tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym), zgodnie z zasadami 
określonymi w Części XI SWZ. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych – 
wskazanych w części VI.3.A SWZ. Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu 
Wykonawcę, wobec którego zachodzi, co najmniej jedna z przesłanek określonych w art. 108 
ust. 1 ustawy. Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu Wykonawcę, wobec którego 
zachodzi co najmniej jedna z przesłanek określonych: 1) w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1); 2) art. 7 ust. 1 pkt 13 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Wykaz wymaganych oświadczeń i 
dokumentów znajduje się w SWZ. Warunki udziału w postępowaniu dla części od I do VI: O 
udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, który: 1) w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert wykonał minimum 1 usługę polegającą na zimowym 
utrzymaniu dróg publicznych o długości drogi/dróg co najmniej 20 km, Wykonawca na 
wezwanie w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa: wykaz 
wykonanych usług (Załącznik 5) w okresie ostatnich 3 lat wraz z podaniem przedmiotu (liczby 
kilometrów drogi lub dróg), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały 
wykonane, oraz załączy dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; 2) dysponuje odpowiednim sprzętem i samochodami (dalej sprzętem) 
przystosowanymi do odśnieżania dróg i zwalczania śliskości zimowej zgodnie z wymogami 
Szczegółowej Specyfikacji Technicznej (SST) w minimalnej liczbie sprzętu jaką Wykonawca 
powinien zabezpieczyć dla obsługi dróg objętych jednym zadaniem: • ładowarka 1 szt. 
(dopuszcza się jedną ładowarkę na więcej niż jedno zadanie) • pług średni lub ciężki 1 szt. • 
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pługopiaskarka 2 szt. (lub osobno pługi i piaskarki) • sprzęt lekki 1 szt. (do odśnieżania 
chodników) Wykonawca na wezwanie w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, (w części na którą składa ofertę) składa: 2) wykaz sprzętu dostępnego 
wykonawcy w celu wykonania zamówienia wraz z informacją zawierającą nr rejestracyjny oraz 
o podstawie do dysponowania tymi zasobami (Załącznik 5A). W przypadku złożenia oferty na 
więcej niż jedną część, Wykonawca musi dysponować sprzętem w ilości stanowiącej sumę 
liczby sprzętu odpowiadającej danym częściom, na które została złożona oferta (z wyjątkiem 
ładowarki).
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 6
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 6

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt6
Korruption: 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Bedrägerier: 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3
Nationella uteslutningsgrunder: art.108 ust. 1 pkt 1, art.108 ust. 1 pkt 4
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY RADZIEMICE – dł. 45,4 km
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część I
Intern identifierare: Część I (Zadanie Nr 1)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
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5.1.3.
 
Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: • według kryterium „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze 
wzorem: pc = (cm/c)X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert 
niepodlegających odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane punkty zgodnie ze 
wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas rozpoczęcia akcji w minutach 
podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, zaś t oznacza czas 
rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być dłuższy niż 120 minut, 
natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę będzie krótszy niż 30 minut, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji równy 30 minut, natomiast czas 
rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji 
będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Kompletterande information: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. 
W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Za-mawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zakres zmian umowy zawiera Załłącznik 3 
(wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, że 
wykonawca lub podwykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykonywać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY KONIUSZA – dł. 35,6 km
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część II
Intern identifierare: Część II (Zadanie Nr 2)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena oferty
Beskrivning: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
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Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane punkty zgodnie ze 
wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas rozpoczęcia akcji w minutach 
podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, zaś t oznacza czas 
rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być dłuższy niż 120 minut, 
natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę będzie krótszy niż 30 minut, 
Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji równy 30 minut, natomiast czas 
rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji 
będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zakres zmian umowy zawiera Załącznik 3 
(wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, że 
wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY PAŁECZNICA – dł. 42,8 km
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część III.
Intern identifierare: Część III (Zadanie Nr 3)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena oferty
Beskrivning: "cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane 
punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Kompletterande information: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. 
W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zakres zmian umowy zawiera Załącznik 3 
(wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, że 
wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY PROSZOWICE – dł. 46,3 km
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część IV.
Intern identifierare: Część IV (Zadanie Nr 4)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena oferty
Beskrivning: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty,
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
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Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane 
punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Kompletterande information: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. 
W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zakres zmian umowy zawiera Załącznik 3 
(wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, że 
wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykonywać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Informacje o terminach odwołania: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1; Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ZARZĄD 
DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0005
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY KOSZYCE – dł. 55,9 km
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część V.
Intern identifierare: Część V (Zadanie Nr 5)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
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Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena oferty
Beskrivning: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane 
punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Zakres zmian umowy zawiera Załącznik 3 
(wzór umowy). Zgodnie z dyspozycją art. 95 ustawy Pzp zamawiający wskazuje, że 
wykonawca lub pod-wykonawca zobowiązany jest zatrudnić na podstawie umowy o pracę, 
osoby, które wykony-wać będą wszelkie czynności związane z zimowym utrzymaniem dróg. 
Zatem wymóg ten dotyczy osób, które wykonywać będą bezpośrednio czynności związane z 
wykonywaniem usługi, czyli pracowników fizycznych wykonujących czynności polegający na 
wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 §1ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – 
Kodeks Pracy (Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.) Wymóg ten nie dotyczy m.in. osób 
kierujących usługą. Zamawiający zastrzega sobie prawo do spowodowania kontroli 
zatrudnienia przez Państwową Inspekcję Pracy na każdym etapie realizacji przedmiotu 
zamówienia celem sprawdzenia spełnienia ww. warunku
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz uczestnikom 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. środków 
ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0006
Titel: Drogi powiatowe przebiegające przez teren GMINY NOWE BRZESKO – dł. 27,8 km.
Beskrivning: Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być zgodne 
z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis zawiera 
Załącznik A część Wykonywanie i odbiór prac w ramach zimowego utrzymania powinny być 
zgodne z przyjętymi standardami zimowego utrzymania dróg powiatowych. Szczegółowy opis 
zawiera Załącznik A część VI.
Intern identifierare: Część VI (Zadanie Nr 6)

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90620000 Snöröjning
Ytterligare klassificering (cpv): 90630000 Isröjning

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/04/2027

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: cena oferty
Beskrivning: • „cena oferty” ofercie zostaną przyznane punkty zgodnie ze wzorem: pc = (cm/c)
X100 pkt, gdzie cm oznacza najniższą cenę spośród cen wszystkich ofert niepodlegających 
odrzuceniu, zaś c oznacza cenę ocenianej oferty
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
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Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: czas rozpoczęcia akcji
Beskrivning: • według kryterium „czas rozpoczęcia akcji” ofercie częściowej zostaną przyznane 
punkty zgodnie ze wzorem: pt = (tn / t) X 100 pkt gdzie tn oznacza najkrótszy czas 
rozpoczęcia akcji w minutach podany spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu, 
zaś t oznacza czas rozpoczęcia akcji badanej oferty. Czas rozpoczęcia akcji nie może być 
dłuższy niż 120 minut, natomiast jeżeli czas rozpoczęcia akcji podany przez Wykonawcę 
będzie krótszy niż 30 minut, Zamawiający przyjmie do oceny ofert czas rozpoczęcia akcji 
równy 30 minut, natomiast czas rozpoczęcia akcji podany w ofercie zostanie wpisany do 
umowy. Jeżeli czas rozpoczęcia akcji będzie dłuższy niż 120 minut, oferta zostanie odrzucona
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-
0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/08/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-
af0b-6a5036ca1043
Kompletterande information: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego. 
W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-77b42d66-0cb1-4d1e-af0b-6a5036ca1043
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciuśrodków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1; 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 3 i 
4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, ga do sądu. Skargę wnosi 
się do Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych, za pośrednictwem 
Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia 
Prezesa Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Pozostałe zasady dot. 
środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W 
PROSZOWICACH
Organisation som behandlar anbud: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ZARZĄD DRÓG POWIATOWYCH W PROSZOWICACH
Registreringsnummer: NIP: 6821436807
Registreringsnummer: REGON: 351570642
Postadress: ul. 75
Ort: Jakubowice
Postnummer: 32-100
Del av land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
E-postadress: zdp@zdp.proszowice.pl
Tfn: +48 12 386-20-13
Webbadress: https://samorzad.gov.pl/web/powiat-proszowicki/zarzad-drog-powiatowych-zdp
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:zdp@zdp.proszowice.pl
https://samorzad.gov.pl/web/powiat-proszowicki/zarzad-drog-powiatowych-zdp
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Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: (22) 458 78 01
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation
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